
        

1 hggizen
NEARED

eggizO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

eorth
FESTIVAL

heortE
n_ Nom Sg f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

azumwn
UN-FERMENTEDS
unleavened (p)
azumos
a_ Gen Pl n

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

. Now the feast of
unleavened bread
drew nigh, which is
called the Passover.

1

legomenh
one-beING-said
one-being-said
legO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg f

pasca
PASSOVER

pascha
Aramaic

2 kai
AND

kai
Conj

ezhtoun
SOUGHT

zEteO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

grammateis
WRITers
scribes
grammateus
n_ Nom Pl m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pws
how

pOs
Adv Int

And the chief
priests and scribes
sought how they
might kill him; for
they feared the
people.

2

anelwsin
THEY-MAY-BE-UP-LIFTING
they-may-be-assassinating
anaireO
v_ Aor Act Sub 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

efobounto
THEY-FEARED

phobeomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Pl

gar
for

gar
Conj

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

laon
PEOPLE

laos
n_ Acc Sg m

3 eishlqen
INTO-CAME
entered
eiserchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

satanas
SATAN (Heb. adversary)
Satan
satanas
n_ Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

ioudan
JUDAS

ioudas
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kaloumenon
one-beING-CALLED
one-being-called
kaleO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Sg m

Then entered Satan
into Judas surnamed
Iscariot, being of the
number of the
twelve.

3

iskariwthn
ISCARIOT

iskariOth
n_ Acc Sg m

onta
BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Acc Sg m

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

ariqmou
NUMBER

arithmos
n_ Gen Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

dwdeka
TWO-TEN
twelve
dOdeka
ni numeral

4 kai
AND

kai
Conj

apelqwn
FROM-COMING
coming-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

sunelalhsen
he-TOGETHER-TALKS
he-confers
sullaleO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

arciereusin
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Dat Pl m

kai
AND

kai
Conj

strathgois
officers

stratEgos
n_ Dat Pl m

And he went his
way, and communed
with the chief priests
and captains, how he
might betray him
unto them.

4

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pws
how

pOs
Adv Int

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

paradw
he-MAY-BE-BESIDE-GIVING
he-may-be-betraying
paradidOmi
v_ 2Aor Act Sub 3 Sg

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

5 kai
AND

kai
Conj

ecarhsan
THEY-WERE-JOYed
they-rejoiced
chairO
v_ 2Aor pasD Ind 3 Pl

kai
AND

kai
Conj

suneqento
THEY-TOGETHER-PLACED
they-agreed
suntithemai
v_ 2Aor Mid Ind 3 Pl

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

argurion
SILVER

argurion
n_ Acc Sg n

dounai
TO-GIVE

didOmi
v_ 2Aor Act Inf

And they were
glad, and covenanted
to give him money.

5

6 kai
AND

kai
Conj

exwmologhsen
he-OUT-AVOWS
he-acquiesces
exomologeO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

ezhtei
SOUGHT

zEteO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

eukairian
WELL-SEASON
opportunity
eukairia
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

paradounai
TO-BESIDE-GIVE
to-betray
paradidOmi
v_ 2Aor Act Inf

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

And he promised,
and sought
opportunity to betray
him unto them in the
absence of the
multitude.

6

ater
MINUS

ater
Prep

oclou
OF-THRONG
throng
ochlos
n_ Gen Sg m

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

7 hlqen
CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

hmera
DAY

hEmera
n_ Nom Sg f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

azumwn
UN-FERMENTEDS
unleavened (p)
azumos
a_ Gen Pl n

en
IN

en
Prep

h
WHICH

hos
pr Dat Sg f

. Then came the
day of unleavened
bread, when the
passover must be
killed.

7

edei
it-WAS-BINDING

esthiO
v_ Impf iAct Ind 3 Sg

quesqai
TO-BE-beING-SACRIFICED

thuO
v_ Pres Pas Inf

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pasca
PASSOVER

pascha
Aramaic
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8 kai
AND

kai
Conj

apesteilen
He-commissions
he-dispatches
apostellO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

petron
Peter

petros
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

iwannhn
JOHN

iOannEs
n_ Acc Sg m

eipwn
sayING

legO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

poreuqentes
BEING-GONE

poreuomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Pl m

And he sent Peter
and John, saying, Go
and prepare us the
passover, that we
may eat.

8

etoimasate
make-READY
make-ready-ye !
hetoimazO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pasca
PASSOVER

pascha
Aramaic

ina
THAT

hina
Conj

fagwmen
WE-MAY-BE-EATING

esthiO
v_ 2Aor Act Sub 1 Pl

9 oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

pou
?-where
where?
pou
Part Int

qeleis
YOU-ARE-WILLING

thelO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

etoimaswmen
WE-SHOULD-BE-makING-READY

hetoimazO
v_ Aor Act Sub 1 Pl

And they said unto
him, Where wilt thou
that we prepare?

9

10 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

eiselqontwn
OF-INTO-COMING
of-entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Gen Pl m

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

eis
INTO

eis
Prep

And he said unto
them, Behold, when
ye are entered into
the city, there shall a
man meet you,
bearing a pitcher of
water; follow him
into the house where
he entereth in.

10

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

polin
city

polis
n_ Acc Sg f

sunanthsei
SHALL-BE-TOGETHER-meetING
shall-be-meeting-with
sunantaO
v_ Fut Act Ind 3 Sg

umin
to-YOUp
ye
su
pp 2 Dat Pl

anqrwpos
human

anthrOpos
n_ Nom Sg m

keramion
HOLDer ( dim. )
little-jar
keramion
n_ Acc Sg n

udatos
OF-water

hudOr
n_ Gen Sg n

bastazwn
BEARING

bastazO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

akolouqhsate
follow
follow-ye !
akoloutheO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

oikian
HOME
house
oikia
n_ Acc Sg f

eis
INTO

eis
Prep

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f

eisporeuetai
he-IS-INTO-GOING
he-is-going-in
eisporeuomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

11 kai
AND

kai
Conj

ereite
YE-SHALL-BE-declarING

legO
v_ Fut Act Ind 2 Pl

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

oikodespoth
HOME-OWNER
house-owner
oikodespotEs
n_ Dat Sg m

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

oikias
HOME
house
oikia
n_ Gen Sg f

legei
IS-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

And ye shall say
unto the goodman of
the house, The
Master saith unto
thee, Where is the
guestchamber, where
I shall eat the
passover with my
disciples?

11

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

didaskalos
TEACHer

didaskalos
n_ Nom Sg m

pou
?-where
where?
pou
Part Int

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

kataluma
DOWN-LOOSE
caravansary
kataluma
n_ Nom Sg n

opou
THE-?-where
the-where
hopou
Adv

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pasca
PASSOVER

pascha
Aramaic

meta
WITH

meta
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

maqhtwn
LEARNers
disciples
mathEtEs
n_ Gen Pl m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

fagw
I-MAY-BE-EATING

esthiO
v_ 2Aor Act Sub 1 Sg

12 kakeinos
AND-that-one

kakeinos
pd Nom Sg m

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

deixei
SHALL-BE-SHOWING

deiknumi
v_ Fut Act Ind 3 Sg

anagaion
UP-LAND
upper-room
anagaion
n_ Acc Sg n

mega
GREAT
large
megas
a_ Acc Sg n

estrwmenon
HAVING-been-STREWN
with-places-spread
strOnnumi
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg n

ekei
there

ekei
Adv

And he shall shew
you a large upper
room furnished:
there make ready.

12

etoimasate
make-YE-READY
make-ready-ye !
hetoimazO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

13 apelqontes
FROM-COMING
coming-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

euron
THEY-FOUND

heuriskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

eirhkei
He-HAD-declarED

legO
v_ Plup Act Ind 3 Sg Att

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

kai
AND

kai
Conj

And they went,
and found as he had
said unto them: and
they made ready the
passover.

13
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htoimasan
THEY-make-READY

hetoimazO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pasca
PASSOVER

pascha
Aramaic

14 kai
AND

kai
Conj

ote
when

hote
Adv

egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

wra
HOUR

hOra
n_ Nom Sg f

anepesen
He-UP-FALLS
he-leans-back
anapiptO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

apostoloi
commissioners

apostolos
n_ Nom Pl m

And when the hour
was come, he sat
down, and the twelve
apostles with him.

14

sun
TOGETHER

sun
Prep

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

15 kai
AND

kai
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

epiqumia
to-ON-FEELing
to-yearning
epithumia
n_ Dat Sg f

epequmhsa
I-ON-FEEL
I-yearn
epithumeO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

And he said unto
them, With desire I
have desired to eat
this passover with
you before I suffer:

15

pasca
PASSOVER

pascha
Aramaic

fagein
TO-BE-EATING

esthiO
v_ 2Aor Act Inf

meq
WITH

meta
Prep

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

pro
BEFORE

pros
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

paqein
TO-BE-EMOTIONING
to-be-suffering
paschO
v_ 2Aor Act Inf

16 legw
I-AM-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

gar
for

gar
Conj

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

oti
that

hoti
Conj

ou
NOT

ou
Part Neg

mh
NO

mE
Part Neg

fagw
I-MAY-BE-EATING

esthiO
v_ 2Aor Act Sub 1 Sg

auto
it

autos
pp Acc Sg n

ews
TILL

heOs
Conj

For I say unto you,
I will not any more
eat thereof, until it
be fulfilled in the
kingdom of God.

16

otou
OF-WHICH-ANY
which-any
hostis
pr Gen Sg n Att

plhrwqh
it-MAY-BE-BEING-FILLED
it-may-be-being-fulfilled
plEroO
v_ Aor Pas Sub 3 Sg

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

basileia
KINGdom

basileia
n_ Dat Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

17 kai
AND

kai
Conj

dexamenos
RECEIVing

dechomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

pothrion
DRINK-cup

potErion
n_ Acc Sg n

eucaristhsas
thanking

eucharisteO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

labete
BE-GETTING
be-ye-taking !
lambanO
v_ 2Aor Act Imp 2 Pl

And he took the
cup, and gave
thanks, and said,
Take this, and divide
[it] among
yourselves:

17

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

kai
AND

kai
Conj

diamerisate
THRU-PART-YE
divide-ye !
diamerizO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

eis
INTO

eis
Prep

eautous
selves

heautou
pf 3 Acc Pl m

18 legw
I-AM-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

gar
for

gar
Conj

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

oti
that

hoti
Conj

ou
NOT

ou
Part Neg

mh
NO

mE
Part Neg

piw
I-MAY-BE-DRINKING

pinO
v_ 2Aor Act Sub 1 Sg

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

nun
NOW

nun
Adv

For I say unto you,
I will not drink of the
fruit of the vine,
until the kingdom of
God shall come.

18

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

genhmatos
product

genEma
n_ Gen Sg n

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

ampelou
GRAPE-VINE
grapevine
ampelos
n_ Gen Sg f

ews
TILL

heOs
Conj

ou
OF-WHICH
which
hos
pr Gen Sg m

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

basileia
KINGdom

basileia
n_ Nom Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

elqh
MAY-BE-COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Sub 3 Sg

19 kai
AND

kai
Conj

labwn
GETTING

lambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

arton
BREAD

artos
n_ Acc Sg m

eucaristhsas
thanking

eucharisteO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

eklasen
He-BREAKS

klaiO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

edwken
GIVES

didOmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

And he took
bread, and gave
thanks, and brake
[it], and gave unto
them, saying, This is
my body which is
given for you: this do

19
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in remembrance of
me.

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

touto
this

houtos
pd Nom Sg n

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

swma
BODY

sOma
n_ Nom Sg n

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

uper
OVER
for-the-sake-of
huper
Prep

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

didomenon
beING-GIVEN

didOmi
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg n

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

poieite
BE-DOING
be-ye-doing !
poieO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

emhn
MY

emos
ps 1 Acc Sg

anamnhsin
UP-REMINDing
recollection
anamnEsis
n_ Acc Sg f

20 kai
AND

kai
Conj

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pothrion
DRINK-cup

potErion
n_ Nom Sg n

wsautws
AS-SAMEly
similarly
hOsautOs
Adv

meta
after

meta
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

deipnhsai
TO-DINE

deipneO
v_ Aor Act Inf

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

Likewise also the
cup after supper,
saying, This cup [is]
the new testament in
my blood, which is
shed for you.

20

touto
this

houtos
pd Nom Sg n

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pothrion
DRINK-cup

potErion
n_ Nom Sg n

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

kainh
NEW

kainos
a_ Nom Sg f

diaqhkh
covenant

diathEkE
n_ Nom Sg f

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

aimati
BLOOD

haima
n_ Dat Sg n

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

uper
OVER
for-the-sake-of
huper
Prep

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

ekcunnomenon
beING-OUT-POURED
being-poured-out
ekcheO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg n

21 plhn
MOREly
moreover
plEn
Adv

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

ceir
HAND

cheir
n_ Nom Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

paradidontos
one-BESIDE-GIVING
one-betraying
paradidOmi
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg m

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

met
WITH

meta
Prep

. But, behold, the
hand of him that
betrayeth me [is]
with me on the table.

21

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

epi
ON

epi
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

trapezhs
table

trapeza
n_ Gen Sg f

22 oti
that

hoti
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

men
INDEED

men
Part

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

anqrwpou
human

anthrOpos
n_ Gen Sg m

kata
according-to

kata
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

And truly the Son
of man goeth, as it
was determined: but
woe unto that man
by whom he is
betrayed!

22

wrismenon
HAVING-been-definED
having-been-specified
horizO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg n

poreuetai
IS-GOING

poreuomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

plhn
MOREly
moreover
plEn
Adv

ouai
WOE

ouai
Inj

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

anqrwpw
human

anthrOpos
n_ Dat Sg m

ekeinw
that

ekeinos
pd Dat Sg m

di
THRU
through
dia
Prep

ou
WHOM

hos
pr Gen Sg m

paradidotai
He-IS-be-ING-BESIDE-GIVEN
he-is-being-betrayed
paradidOmi
v_ Pres Pas Ind 3 Sg

23 kai
AND

kai
Conj

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

hrxanto
begin

archO
v_ Aor midD Ind 3 Pl

suzhtein
TO-BE-TOGETHER-SEEKING
to-be-discussing
suzEteO
v_ Pres Act Inf

pros
TOWARD

pros
Prep

eautous
selves

heautou
pf 3 Acc Pl m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

And they began to
enquire among
themselves, which of
them it was that
should do this thing.

23

tis
ANY
which
tis
pi Nom Sg m

ara
CONSEQUENTLY

ara
Part Int

eih
MAY-BE
it-may-be
eimi
v_ Pres vxx Opt 3 Sg

ex
OUT

ek
Prep

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

touto
this

houtos
pd Acc Sg n
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mellwn
beING-ABOUT

mellO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

prassein
TO-BE-PRACTISING
to-be-committing
prassO
v_ Pres Act Inf

24 egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

filoneikia
FOND-CONQUER
rivalry
philoneikia
n_ Nom Sg f

en
IN
among
en
Prep

autois
them

autos
pp Dat Pl m

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

tis
ANY
which
tis
pi Nom Sg m

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

And there was
also a strife among
them, which of them
should be accounted
the greatest.

24

dokei
IS-SEEMING

dokeO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

einai
TO-BE

eimi
v_ Pres vxx Inf

meizwn
GREATER

megas
a_ Nom Sg m Cmp

25 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

basileis
KINGS

basileus
n_ Nom Pl m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

eqnwn
NATIONS

ethnos
n_ Gen Pl n

And he said unto
them, The kings of
the Gentiles exercise
lordship over them;
and they that
exercise authority
upon them are called
benefactors.

25

kurieuousin
ARE-masterING
are-lording
kurieuO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl n

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

exousiazontes
ones-authorityizING
ones-exercising-authority
exousiazO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl n

euergetai
WELL-ACTers
benefactors
euergetEs
n_ Nom Pl m

kalountai
ARE-beING-CALLED

kaleO
v_ Pres Pas Ind 3 Pl

26 umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

de
YET

de
Conj

ouc
NOT

ou
Part Neg

outws
thus

houtO
Adv

all
but

alla
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

meizwn
GREATER

megas
a_ Nom Sg m Cmp

en
IN
among
en
Prep

umin
YOUp
ye
su
pp 2 Dat Pl

But ye [shall] not
[be] so: but he that is
greatest among you,
let him be as the
younger; and he that
is chief, as he that
doth serve.

26

ginesqw
LET-BE-BECOMING
let-him-be-becoming !
ginomai
v_ Pres midD/pasD Imp 3 Sg

ws
AS

hOs
Adv

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

newteros
YOUNGer

neos
a_ Nom Sg m Cmp

kai
AND

kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

hgoumenos
one-LEADING
one-governing
hEgeomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

ws
AS

hOs
Adv

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

diakonwn
one-THRU-SERVING
one-serving
diakoneO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

27 tis
ANY
who
tis
pi Nom Sg m

gar
for

gar
Conj

meizwn
GREATER

megas
a_ Nom Sg m Cmp

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

anakeimenos
one-UP-LYING
one-lying-back-at-table
anakeimai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

h
OR

E
Part

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

For whether [is]
greater, he that
sitteth at meat, or he
that serveth? [is] not
he that sitteth at
meat? but I am
among you as he that
serveth.

27

diakonwn
one-THRU-SERVING
one-serving
diakoneO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ouci
NOT (emph.)
not (emph.)
ou
Part Int

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

anakeimenos
one-UP-LYING
one-lying-back-at-table
anakeimai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

de
YET

de
Conj

en
IN

en
Prep

mesw
MIDst

mesos
a_ Dat Sg n

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

ws
AS

hOs
Adv

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

diakonwn
one-THRU-SERVING
one-serving
diakoneO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

28 umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

de
YET

de
Conj

este
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Pl

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

diamemenhkotes
ones-HAVING-THRU-REMAINED
ones-having-continued
diamenO
v_ Perf Act Ptcp Nom Pl m

met
WITH

meta
Prep

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

en
IN

en
Prep

Ye are they which
have continued with
me in my
temptations.

28
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tois
THE

ho
t_ Dat Pl m

peirasmois
trials

peirasmos
n_ Dat Pl m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

29 kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

diatiqemai
AM-covenantING

diatithemai
v_ Pres Mid Ind 1 Sg

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

dieqeto
covenantED

diatithemai
v_ 2Aor Mid Ind 3 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

And I appoint unto
you a kingdom, as my
Father hath
appointed unto me;

29

pathr
FATHER

patEr
n_ Nom Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

basileian
KINGdom

basileia
n_ Acc Sg f

30 ina
THAT

hina
Conj

esqhte
YE-MAY-BE-EATING

esthiO
v_ Pres Act Sub 2 Pl

kai
AND

kai
Conj

pinhte
YE-MAY-BE-DRINKING

pinO
v_ Pres Act Sub 2 Pl

epi
ON

epi
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

trapezhs
table

trapeza
n_ Gen Sg f

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

en
IN

en
Prep

That ye may eat
and drink at my table
in my kingdom, and
sit on thrones judging
the twelve tribes of
Israel.

30

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

basileia
KINGdom

basileia
n_ Dat Sg f

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

kaqhsesqe
YE-SHALL-BE-sittING

kathEmai
v_ Fut midD Ind 2 Pl

epi
ON

epi
Prep

qronwn
THRONES

thronos
n_ Gen Pl m

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

dwdeka
TWO-TEN
twelve
dOdeka
ni numeral

fulas
tribes

phulE
n_ Acc Pl f

krinontes
JUDGING

krinO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

israhl
ISRAEL

israEl
ni proper

31 simwn
SIMON

simOn
n_ Voc Sg m

simwn
SIMON

simOn
n_ Voc Sg m

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

satanas
SATAN (Heb. adversary)
Satan
satanas
n_ Nom Sg m

exhthsato
OUT-REQUESTS
claims
exaiteomai
v_ Aor Mid Ind 3 Sg

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

And the Lord said,
Simon, Simon,
behold, Satan hath
desired [to have]
you, that he may sift
[you] as wheat:

31

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

siniasai
TO-QUAKE
to-sift
siniazO
v_ Aor Act Inf

ws
AS

hOs
Adv

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

siton
GRAIN

sitos
n_ Acc Sg m

32 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

de
YET

de
Conj

edehqhn
besought

deO
v_ Aor Pas Ind 1 Sg

peri
ABOUT

peri
Prep

sou
YOU

su
pp 2 Gen Sg

ina
THAT

hina
Conj

mh
NO

mE
Part Neg

ekliph
MAY-BE-OUT-LACKING
may-be-defaulting
ekleipO
v_ 2Aor Act Sub 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

But I have prayed
for thee, that thy
faith fail not: and
when thou art
converted,
strengthen thy
brethren.

32

pistis
BELIEF
faith
pistis
n_ Nom Sg f

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

pote
?-when
when?
pote
Part

epistreyas
ON-TURNing
turning-back
epistrephO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

sthrison
STAND-fast
establish-you !
stErizO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

adelfous
brothers

adelphos
n_ Acc Pl m

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

33 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

eipen
he-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

kurie
Master !
Lord !
kurios
n_ Voc Sg m

meta
WITH

meta
Prep

sou
YOU

su
pp 2 Gen Sg

etoimos
READY

hetoimos
a_ Nom Sg m

And he said unto
him, Lord, I am ready
to go with thee, both
into prison, and to
death.

33

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

kai
AND
also
kai
Conj

eis
INTO

eis
Prep

fulakhn
GUARD-house
jail
phulakE
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

eis
INTO

eis
Prep

qanaton
DEATH

thanatos
n_ Acc Sg m

poreuesqai
TO-BE-GOING

poreuomai
v_ Pres midD/pasD Inf
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34 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

legw
I-AM-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

petre
Peter !

petros
n_ Voc Sg m

ou
NOT

ou
Part Neg

fwnhsei
SHALL-BE-SOUNDING
shall-be-crowing
phOneO
v_ Fut Act Ind 3 Sg

And he said, I tell
thee, Peter, the cock
shall not crow this
day, before that thou
shalt thrice deny that
thou knowest me.

34

shmeron
toDAY

sEmeron
Adv

alektwr
UN-LAYer
cock
alektOr
n_ Nom Sg m

ews
TILL

heOs
Conj

tris
THRice

tris
Adv

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

aparnhsh
YOU-SHALL-BE-renouncING

aparneomai
v_ Fut midD Ind 2 Sg

eidenai
TO-PERCEIVE

oida
v_ Perf Act Inf

35 kai
AND

kai
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ote
when

hote
Adv

apesteila
I-commission
I-dispatch
apostellO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

ater
MINUS

ater
Prep

ballantiou
OF-purse
purse
ballantion
n_ Gen Sg n

kai
AND

kai
Conj

And he said unto
them, When I sent
you without purse,
and scrip, and shoes,
lacked ye any thing?
And they said,
Nothing.

35

phras
OF-BAG (beggar's)
beggar's-bag
pEra
n_ Gen Sg f

kai
AND

kai
Conj

upodhmatwn
OF-sandals
sandals
hupodEma
n_ Gen Pl n

mh
NO

mE
Part Neg

tinos
OF-ANY
of-anything
tis
px Gen Sg n

usterhsate
YE-WANT

hustereO
v_ Aor Act Ind 2 Pl

oi
THE-ones
the
ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

eipan
say
they-say
legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ouqenos
OF-NOT-YET-ONE
of-nothing
oudeis
a_ Gen Sg n

36 eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

alla
but

alla
Conj

nun
NOW

nun
Adv

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ecwn
one-HAVING

echO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ballantion
purse

ballantion
n_ Acc Sg n

Then said he unto
them, But now, he
that hath a purse, let
him take [it], and
likewise [his] scrip:
and he that hath no
sword, let him sell
his garment, and buy
one.

36

aratw
LET-him-LIFT
let-him-pick-up !
airO
v_ Aor Act Imp 3 Sg

omoiws
LIKE-AS
likewise
homoiOs
Adv

kai
AND

kai
Conj

phran
BAG (beggar's)
beggar's-bag
pEra
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

o
THE-one

ho
t_ Nom Sg m

mh
NO

mE
Part Neg

ecwn
HAVING

echO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

pwlhsatw
LET-him-SELL
let-him-sell !
pOleO
v_ Aor Act Imp 3 Sg

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

imation
cloak

himation
n_ Acc Sg n

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

agorasatw
LET-him-BUY
let-him-buy !
agorazO
v_ Aor Act Imp 3 Sg

macairan
sword

machaira
n_ Acc Sg f

37 legw
I-AM-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

gar
for

gar
Conj

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

oti
that

hoti
Conj

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

gegrammenon
HAVING-been-WRITTEN

graphO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg n

dei
IS-BINDING

deO
v_ Pres iAct Ind 3 Sg

For I say unto you,
that this that is
written must yet be
accomplished in me,
And he was reckoned
among the
transgressors: for the
things concerning me
have an end.

37

telesqhnai
TO-BE-BEING-FINISHED
to-be-being-accomplished
teleO
v_ Aor Pas Inf

en
IN

en
Prep

emoi
ME

egO
pp 1 Dat Sg

to
THE-one
the
ho
t_ Acc Sg n

kai
AND

kai
Conj

meta
WITH

meta
Prep

anomwn
UN-LAWeds
lawless-ones
anomos
a_ Gen Pl m

elogisqh
IS-accountED
he-is-reckoned
logizomai
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

kai
AND
also
kai
Conj

gar
for

gar
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

peri
ABOUT

peri
Prep

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

telos
FINISH
consummation
telos
n_ Acc Sg n

ecei
IS-HAVING

echO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

38 oi
THE-ones
the
ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

eipan
say
they-say
legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

kurie
Master !
Lord !
kurios
n_ Voc Sg m

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

macairai
SWORDS

machaira
n_ Nom Pl f

wde
here

hOde
Adv

duo
TWO

duo
ni numeral

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

And they said,
Lord, behold, here
[are] two swords.
And he said unto
them, It is enough.

38

de
YET

de
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ikanon
enough

hikanos
a_ Nom Sg n

estin
it-IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg
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39 kai
AND

kai
Conj

exelqwn
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

eporeuqh
He-WAS-GONE
he-went
poreuomai
v_ Aor pasD Ind 3 Sg

kata
according-to

kata
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

eqos
CUSTOM

ethos
n_ Acc Sg n

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

. And he came
out, and went, as he
was wont, to the
mount of Olives; and
his disciples also
followed him.

39

oros
mountain

oros
n_ Acc Sg n

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl f

elaiwn
OLIVES

elaia
n_ Gen Pl f

hkolouqhsan
follow

akoloutheO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

kai
AND
also
kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

maqhtai
LEARNers
disciples
mathEtEs
n_ Nom Pl m

40 genomenos
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

epi
ON

epi
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

topou
PLACE

topos
n_ Gen Sg m

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

And when he was
at the place, he said
unto them, Pray that
ye enter not into
temptation.

40

proseucesqe
BE-prayING
be-ye-praying !
proseuchomai
v_ Pres midD/pasD Imp 2 Pl

mh
NO

mE
Part Neg

eiselqein
TO-BE-INTO-COMING
to-be-entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Inf

eis
INTO

eis
Prep

peirasmon
trial

peirasmos
n_ Acc Sg m

41 kai
AND

kai
Conj

autos
He

autos
pp Nom Sg m

apespasqh
IS-FROM-PULLED
is-pulled-away
apospaO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

ap
FROM

apo
Prep

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

wsei
AS-IF

hOsei
Adv

liqou
OF-STONE

lithos
n_ Gen Sg m

bolhn
CAST
throw
bolE
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

And he was
withdrawn from them
about a stone's cast,
and kneeled down,
and prayed,

41

qeis
PLACING

tithEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

gonata
KNEES

gonu
n_ Acc Pl n

proshuceto
He-prayED

proseuchomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

42 legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

pater
FATHER !

patEr
n_ Voc Sg m

ei
IF

ei
Cond

boulei
YOU-ARE-intendING

boulomai
v_ Pres midD/pasD Ind 2 Sg

parenegke
BESIDE-CARRY
carry-aside-you !
parapherO
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

Saying, Father, if
thou be willing,
remove this cup from
me: nevertheless not
my will, but thine,
be done.

42

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pothrion
DRINK-cup

potErion
n_ Acc Sg n

ap
FROM

apo
Prep

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

plhn
MOREly
however
plEn
Adv

mh
NO

mE
Part Neg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

qelhma
WILL

thelEma
n_ Nom Sg n

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

alla
but

alla
Conj

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

son
YOUR

sos
ps 2 Nom Sg

ginesqw
LET-BE-BECOMING
let-it-be-becoming !
ginomai
v_ Pres midD/pasD Imp 3 Sg

43 wfqh
WAS-VIEWED
was-seen
horaO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

aggelos
MESSENGER

aggelos
n_ Nom Sg m

ap
FROM

apo
Prep

ouranou
heaven

ouranos
n_ Gen Sg m

eniscuwn
IN-STRENGTHenING
strengthening
enischuO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

And there
appeared an angel
unto him from
heaven,
strengthening him.

43

44 kai
AND

kai
Conj

genomenos
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Nom Sg m

en
IN

en
Prep

agwnia
CONTEST
struggle
agOnia
n_ Dat Sg f

ektenesteron
OUT-STRETCH-more
more-earnestly
ektenesteron
Adv

proshuceto
He-prayED

proseuchomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

And being in an
agony he prayed
more earnestly: and
his sweat was as it
were great drops of
blood falling down to
the ground.

44

egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

idrws
SWEAT-GUSH
sweat
hidrOs
n_ Nom Sg m

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

wsei
AS-IF

hOsei
Adv

qromboi
CLOTS

thrombos
n_ Nom Pl m

aimatos
OF-BLOOD

haima
n_ Gen Sg n

katabainontes
DOWN-STEPPING
descending
katabainO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

epi
ON

epi
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

ghn
LAND
earth
gE
n_ Acc Sg f

Luke 22WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



45 kai
AND

kai
Conj

anastas
UP-STANDing
rising
anistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

proseuchs
prayer

proseuchE
n_ Gen Sg f

elqwn
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

And when he rose
up from prayer, and
was come to his
disciples, he found
them sleeping for
sorrow,

45

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

maqhtas
LEARNers
disciples
mathEtEs
n_ Acc Pl m

euren
He-FOUND

heuriskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

koimwmenous
reposING

koimaomai
v_ Pres Pas Ptcp Acc Pl m

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

luphs
SORROW

lupE
n_ Gen Sg f

46 kai
AND

kai
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ti
ANY
why
tis
pi Acc Sg n

kaqeudete
YE-ARE-DOWN-LOUNGING
ye-are-drowsing
katheudO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

anastantes
UP-STANDing
rising
anistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

And said unto
them, Why sleep ye?
rise and pray, lest ye
enter into
temptation.

46

proseucesqe
BE-YE-prayING
be-ye-praying !
proseuchomai
v_ Pres midD/pasD Imp 2 Pl

ina
THAT

hina
Conj

mh
NO

mE
Part Neg

eiselqhte
YE-MAY-BE-INTO-COMING
ye-may-be-entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Sub 2 Pl

eis
INTO

eis
Prep

peirasmon
trial

peirasmos
n_ Acc Sg m

47 eti
STILL

eti
Adv

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

lalountos
TALKING
speaking
laleO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg m

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

oclos
THRONG

ochlos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

. And while he yet
spake, behold a
multitude, and he
that was called
Judas, one of the
twelve, went before
them, and drew near
unto Jesus to kiss
him.

47

legomenos
one-beING-said

legO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m

ioudas
JUDAS

ioudas
n_ Nom Sg m

eis
ONE

heis
n_ Nom Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

dwdeka
TWO-TEN
twelve
dOdeka
ni numeral

prohrceto
BEFORE-CAME
came-before
proerchomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

hggisen
NEARS

eggizO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Dat Sg m

filhsai
TO-be-FOND
to-kiss
phileO
v_ Aor Act Inf

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

48 ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

iouda
JUDAS
Judas !
ioudas
n_ Voc Sg m

filhmati
to-FOND-effect
to-kiss
philEma
n_ Dat Sg n

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

uion
SON

huios
n_ Acc Sg m

But Jesus said
unto him, Judas,
betrayest thou the
Son of man with a
kiss?

48

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

anqrwpou
human

anthrOpos
n_ Gen Sg m

paradidws
YOU-ARE-BESIDE-GIVING
you-are-betraying
paradidOmi
v_ Pres Act Ind 2 Sg

49 idontes
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

oi
THE-ones

ho
t_ Nom Pl m

peri
ABOUT

peri
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

esomenon
SHALL-BE-BEING

eimi
v_ Fut vxx Ptcp Acc Sg n

When they which
were about him saw
what would follow,
they said unto him,
Lord, shall we smite
with the sword?

49

eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

kurie
Master !
Lord !
kurios
n_ Voc Sg m

ei
IF

ei
Cond

pataxomen
WE-SHALL-BE-SMITING

patassO
v_ Fut Act Ind 1 Pl

en
IN

en
Prep

macairh
sword

machaira
n_ Dat Sg f

50 kai
AND

kai
Conj

epataxen
SMITES

patassO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

eis
ONE

heis
n_ Nom Sg m

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg m

ex
OUT

ek
Prep

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

arcierews
chief-SACRED-one
chief-priest
archiereus
n_ Gen Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

And one of them
smote the servant of
the high priest, and
cut off his right ear.

50

doulon
SLAVE

doulos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

afeilen
he-FROM-LIFTS
he-amputates
aphaireO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ous
EAR

ous
n_ Acc Sg n

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

dexion
RIGHT

dexios
a_ Acc Sg n
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51 apokriqeis
answerING

apokrinomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

eate
BE-LEAVING
be-ye-leaving !
eaO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

ews
TILL

heOs
Conj

And Jesus
answered and said,
Suffer ye thus far.
And he touched his
ear, and healed him.

51

toutou
OF-this
this
houtos
pd Gen Sg n

kai
AND

kai
Conj

ayamenos
TOUCHing

haptO
v_ Aor Mid Ptcp Nom Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

wtiou
EARshell
earlobe
Otion
n_ Gen Sg n

iasato
He-HEALS

iaomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

auton
him

autos
pp Acc Sg m

52 eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

paragenomenous
ones-BESIDE-BECOMING
ones-coming-along
paraginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Acc Pl m

ep
ON

epi
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

Then Jesus said
unto the chief
priests, and captains
of the temple, and
the elders, which
were come to him,
Be ye come out, as
against a thief, with
swords and staves?

52

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

strathgous
officers

stratEgos
n_ Acc Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

ierou
SACRED-place
sanctuary
hieros
n_ Gen Sg n

kai
AND

kai
Conj

presbuterous
SENIORS

presbuteros
a_ Acc Pl m

ws
AS

hOs
Adv

epi
ON

epi
Prep

lhsthn
ROBBER

lEstEs
n_ Acc Sg m

exhlqate
YE-OUT-COME
ye-come-out
exerchomai
v_ Aor Act Ind 2 Pl

meta
WITH

meta
Prep

macairwn
SWORDS

machaira
n_ Gen Pl f

kai
AND

kai
Conj

xulwn
WOODS

xulon
n_ Gen Pl n

53 kaq
according-to

kata
Prep

hmeran
DAY

hEmera
n_ Acc Sg f

ontos
OF-BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Gen Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

meq
WITH

meta
Prep

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

ierw
SACRED-place
sanctuary
hieros
n_ Dat Sg n

When I was daily
with you in the
temple, ye stretched
forth no hands
against me: but this
is your hour, and the
power of darkness.

53

ouk
NOT

ou
Part Neg

exeteinate
YE-OUT-STRETCH
ye-stretch-out
ekteinO
v_ Aor Act Ind 2 Pl

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

ceiras
HANDS

cheir
n_ Acc Pl f

ep
ON

epi
Prep

eme
ME

egO
pp 1 Acc Sg

all
but

alla
Conj

auth
this

houtos
pd Nom Sg f

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

wra
HOUR

hOra
n_ Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

exousia
authority
jurisdiction
exousia
n_ Nom Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

skotous
DARKness

skotos
n_ Gen Sg n

54 sullabontes
TOGETHER-GETTING
apprehending
sullambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

hgagon
THEY-LED

agO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

kai
AND

kai
Conj

eishgagon
THEY-INTO-LED
they-led-in
eisagO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

. Then took they
him, and led [him],
and brought him into
the high priest's
house. And Peter
followed afar off.

54

oikian
HOME
house
oikia
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

arcierews
chief-SACRED-one
chief-priest
archiereus
n_ Gen Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

petros
Peter

petros
n_ Nom Sg m

hkolouqei
followED

akoloutheO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

makroqen
FAR-PLACE
afar
makrothen
Adv

55 periayantwn
OF-ABOUT-TOUCHing
of-kindling
periaptO
v_ Aor Act Ptcp Gen Pl m

de
YET

de
Conj

pur
FIRE

pur
n_ Acc Sg n

en
IN

en
Prep

mesw
MIDst

mesos
a_ Dat Sg n

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

aulhs
COURT
courtyard
aulE
n_ Gen Sg f

kai
AND

kai
Conj

And when they
had kindled a fire in
the midst of the hall,
and were set down
together, Peter sat
down among them.

55

sugkaqisantwn
OF-being-TOGETHER-seated
of-being-seated-together
sugkathizO
v_ Aor Act Ptcp Gen Pl m

ekaqhto
sat

kathEmai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

petros
Peter

petros
n_ Nom Sg m

mesos
MIDst

mesos
a_ Nom Sg m

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

56 idousa
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg f

de
YET

de
Conj

auton
him

autos
pp Acc Sg m

paidiskh
maid

paidiskE
n_ Nom Sg f

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg f

kaqhmenon
sittING

kathEmai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Acc Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

But a certain maid
beheld him as he sat
by the fire, and
earnestly looked
upon him, and said,
This man was also
with him.

56
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to
THE

ho
t_ Acc Sg n

fws
LIGHT

phOs
n_ Acc Sg n

kai
AND

kai
Conj

atenisasa
STRETCHing
staring
atenizO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg f

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND
also
kai
Conj

outos
this-one

houtos
pd Nom Sg m

sun
TOGETHER

sun
Prep

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

57 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

hrnhsato
he-disowns
he-denies
arneomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

oida
I-HAVE-PERCEIVED

oida
v_ Perf Act Ind 1 Sg

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

And he denied
him, saying, Woman,
I know him not.

57

gunai
WOMAN !

gunE
n_ Voc Sg f

58 kai
AND

kai
Conj

meta
after

meta
Prep

bracu
BIT

brachus
a_ Acc Sg n

eteros
DIFFERENT
different-one
heteros
a_ Nom Sg m

idwn
PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

auton
him

autos
pp Acc Sg m

efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

kai
AND
also
kai
Conj

And after a little
while another saw
him, and said, Thou
art also of them. And
Peter said, Man, I am
not.

58

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

ex
OUT

ek
Prep

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

ei
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

petros
Peter

petros
n_ Nom Sg m

efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

anqrwpe
human !

anthrOpos
n_ Voc Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

59 kai
AND

kai
Conj

diastashs
OF-THRU-STANDING
of-being-interval
diistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Gen Sg f

wsei
AS-IF

hOsei
Adv

wras
OF-HOUR

hOra
n_ Gen Sg f

mias
ONE

heis
n_ Gen Sg f

allos
other

allos
a_ Nom Sg m

tis
ANY
some
tis
px Nom Sg m

And about the
space of one hour
after another
confidently affirmed,
saying, Of a truth
this [fellow] also was
with him: for he is a
Galilaean.

59

diiscurizeto
was-THRU-STRONG
stoutly-insisted
diikneomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ep
ON

epi
Prep

alhqeias
TRUTH

alEtheia
n_ Gen Sg f

kai
AND

kai
Conj

outos
this-one

houtos
pd Nom Sg m

met
WITH

meta
Prep

autou
Him

autos
pp Gen Sg m

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

kai
AND
also
kai
Conj

gar
for

gar
Conj

galilaios
GALILEAN

galilaios
n_ Nom Sg m

estin
he-IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

60 eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

petros
Peter

petros
n_ Nom Sg m

anqrwpe
human !

anthrOpos
n_ Voc Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

oida
I-HAVE-PERCEIVED

oida
v_ Perf Act Ind 1 Sg

o
WHICH

hos
pr Acc Sg n

And Peter said,
Man, I know not what
thou sayest. And
immediately, while
he yet spake, the
cock crew.

60

legeis
YOU-ARE-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

kai
AND

kai
Conj

paracrhma
instantly

parachrEma
Adv

eti
STILL

eti
Adv

lalountos
OF-TALKING

laleO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg m

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

efwnhsen
SOUNDS
crows
phOneO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

alektwr
UN-LAYer
cock
alektOr
n_ Nom Sg m
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61 kai
AND

kai
Conj

strafeis
BEING-TURNED

strephO
v_ 2Aor Pas Ptcp Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kurios
Master
Lord
kurios
n_ Nom Sg m

enebleyen
IN-looks
looks-at
emblepO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

petrw
Peter

petros
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

And the Lord
turned, and looked
upon Peter. And
Peter remembered
the word of the Lord,
how he had said unto
him, Before the cock
crow, thou shalt deny
me thrice.

61

upemnhsqh
IS-UNDER-REMINDED
is-reminded
hupomimnEskO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

petros
Peter

petros
n_ Nom Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

rhmatos
declaration

rhEma
n_ Gen Sg n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kuriou
Master
Lord
kurios
n_ Gen Sg m

ws
AS

hOs
Adv

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

oti
that

hoti
Conj

prin
ERE

prin
Adv

alektora
UN-LAYer
cock
alektOr
n_ Acc Sg m

fwnhsai
TO-SOUND
to-crow
phOneO
v_ Aor Act Inf

shmeron
toDAY

sEmeron
Adv

aparnhsh
YOU-SHALL-BE-renouncING

aparneomai
v_ Fut midD Ind 2 Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

tris
THRice

tris
Adv

62 kai
AND

kai
Conj

exelqwn
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

exw
OUT
outside
exO
Adv

eklausen
he-LAMENTS

klaiO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

pikrws
BITTERly

pikrOs
Adv

And Peter went
out, and wept
bitterly.

62

63 kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

andres
MEN

anEr
n_ Nom Pl m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

sunecontes
ones-pressING

sunechO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

enepaizon
IN-sportED
derided
empaizO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

. And the men
that held Jesus
mocked him, and
smote [him].

63

derontes
SKINNING
lashing
derO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

64 kai
AND

kai
Conj

perikaluyantes
ABOUT-COVERing
covering-about
perikaluptO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

ephrwtwn
THEY-inquirED-of

eperOtaO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

profhteuson
BEFORE-AVER
prophecy-you !
prophEteuO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

And when they
had blindfolded him,
they struck him on
the face, and asked
him, saying,
Prophesy, who is it
that smote thee?

64

tis
ANY
who
tis
pi Nom Sg m

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paisas
one-HITTing

paiO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

65 kai
AND

kai
Conj

etera
DIFFERENT
different (p)
heteros
a_ Acc Pl n

polla
MANY

polus
a_ Acc Pl n

blasfhmountes
HARM-AVERRING
blaspheming
blasphEmeO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

elegon
THEY-said

legO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

And many other
things blasphemously
spake they against
him.

65

66 kai
AND

kai
Conj

ws
AS

hOs
Adv

egeneto
it-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

hmera
DAY

hEmera
n_ Nom Sg f

sunhcqh
WAS-TOGETHER-LED
was-assembled
sunechO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

presbuterion
SENIORship

presbuterion
n_ Nom Sg n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

And as soon as it
was day, the elders
of the people and the
chief priests and the
scribes came
together, and led
him into their
council, saying,

66

laou
PEOPLE

laos
n_ Gen Sg m

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Nom Pl m

te
BESIDES

te
Part

kai
AND

kai
Conj

grammateis
WRITers
scribes
grammateus
n_ Nom Pl m

kai
AND

kai
Conj

aphgagon
THEY-FROM-LED
they-led-away
apagO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

sunedrion
Sanhedrin

sunedrion
n_ Acc Sg n

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m
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67 ei
IF

ei
Cond

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

ei
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

cristos
ANOINTED
Christ
christos
n_ Nom Sg m

eipon
say
say-you !
legO
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

Art thou the
Christ? tell us. And
he said unto them, If
I tell you, ye will not
believe:

67

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ean
IF-EVER

ean
Cond

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

eipw
I-MAY-BE-sayING

legO
v_ 2Aor Act Sub 1 Sg

ou
NOT

ou
Part Neg

mh
NO

mE
Part Neg

pisteushte
YE-SHOULD-BE-BELIEVING

pisteuO
v_ Aor Act Sub 2 Pl

68 ean
IF-EVER

ean
Cond

de
YET

de
Conj

erwthsw
I-SHOULD-BE-askING

erOtaO
v_ Aor Act Sub 1 Sg

ou
NOT

ou
Part Neg

mh
NO

mE
Part Neg

apokriqhte
YE-MAY-BE-answerING

apokrinomai
v_ Aor pasD Imp 2 Pl

And if I also ask
[you], ye will not
answer me, nor let
[me] go.

68

69 apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

nun
NOW

nun
Adv

de
YET

de
Conj

estai
SHALL-BE

eimi
v_ Fut vxx Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

anqrwpou
human

anthrOpos
n_ Gen Sg m

Hereafter shall
the Son of man sit on
the right hand of the
power of God.

69

kaqhmenos
sittING

kathEmai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

ek
OUT

ek
Prep

dexiwn
OF-RIGHT
of-right p
dexios
a_ Gen Pl m

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

dunamews
ABILITY
power
dunamis
n_ Gen Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

70 eipan
THEY-say

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

oun
THEN

oun
Conj

ei
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

Then said they all,
Art thou then the Son
of God? And he said
unto them, Ye say
that I am.

70

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

pros
TOWARD

pros
Prep

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

efh
He-AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

legete
ARE-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

oti
that

hoti
Conj

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

71 oi
THE-ones
the
ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

eipan
say
they-say
legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ti
ANY

tis
pi Acc Sg n

eti
STILL

eti
Adv

ecomen
WE-ARE-HAVING

echO
v_ Pres Act Ind 1 Pl

marturias
OF-witness
of-testimony
marturia
n_ Gen Sg f

creian
need

chreia
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And they said,
What need we any
further witness? for
we ourselves have
heard of his own
mouth.
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